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MODEL: YJ-WS001

This is the original instruction, please read all manual instructions
carefully before operating. VEVOR reserves a clear interpretation of our
user manual. The appearance of the product shall be subject to the
product you received. Please forgive us that we won't inform you again if
there are any technology or software updates on our product.
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SAFETY INSTRUCTIONS

WARNING:
Read this material before using this product. Failure to do so can
result in serious injury.
Assembly precautions
1. Assemble only according to these instructions. Improper assembly can
create hazards.

2. Wear ANSI-approved safety goggles and heavy-duty work gloves during
assembly.

3. Keep the assembly area clean and well-lit.
4. Keep bystanders out of the area during assembly.
5. Do not assemble if tired or when under the influence of alcohol, drugs or
medication.

6. The product capabilities apply to properly and completely assembled
products only.

7. Assemble on a flat, level, hard, smooth and stable surface.
8. For additional information regarding the parts listed in the following pages,
please refer to the Assembly Diagram of this manual. Unwrap and separate
all parts in a clean work area.

Use precautions
1. DO NOT SIT OR STAND ON THIS ITEM.
2. This product is not a toy. Do not allow children to play with or near this item.
3. Do not exceed specified weight capacities.
4. Use as intended only.
5. Inspect before every use; do not use if parts are loose or damaged.
6. The product complies with relevant standards and regulations. Installation
of this device must comply with all applicable regulations, and it should only
be operated in well-ventilated areas. Please read the user manual before
installing and using this equipment.

7. This appliance is not intended for use by persons (including children) with
reduced physical, sensory or mental capabilities, or lack of experience and
knowledge, unless they have been given supervision or instruction
concerning use of the appliance by a person responsible for their safety.

8. Children shall not play with the appliance.
9. This appliance shall not be used by children. Keep the appliance and its
cord out of reach of children.

10. Please properly keep product. Check whether the product is abnormal
before use. If it is abnormal, please stop using it.

11. Please use the product according to the intended use; be aware of
potential injury from misuse.
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SAVE THIS MANUAL

PARTS LIST

①

Carry Bag X 1

②

Outer Cover X 1

③

Support Poles X 2

④

Ground Stakes X 8

⑤

Wind-Resistant Ropes X 4

⑥

Stake Storage Bag X 1
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ASSEMBLY STEP

STEP1.Unfold the Outer Cover ②.

STEP2.Attach the Support Poles ③ to the Outer Cover ② and secure them
with fastening straps.
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STEP3.Secure the Outer Cover ② firmly to the ground with Ground Stakes ④
and Wind-Resistant Ropes ⑤.
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STORAGE INSTRUCTIONS STEP

1.Lay the Outer Cover flat, press the green frame to overlap it onto the
opposite side, align the top and bottom layers to form a single flat surface,
then pull out the roof and smooth it out.

2.Hold Corner A at the bottom of the
Outer Cover and press it down
toward Corner C at the top.

3.While pressing down, pull Corner A
backward in the direction of the
arrow, positioning it slightly behind
Corner C (closer to the user’s legs).
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4.Continue until Corner A touches the
ground completely. At this point,
Corners B and D will naturally lift up
and move closer to the center.

5.Press Corner B down toward
Corner D, so that Corner B ends up
under Corner D.

6.Also press Corner D down, folding
the Outer Cover into 3 overlapping
circles.

7.Fold the top part over the circles,
then secure the folded tent with the
strap.

8.Place the Outer Cover together with other accessories into the carrying bag
①.
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RODUCT PARAMETER

Model YJ-WS001
Product Size 1200×1200×1610mm
Color Green
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MODÈLE : YJ-WS001

Voici le mode d'emploi original. Veuillez lire attentivement toutes les
instructions du manuel avant utilisation. VEVOR se réserve le droit
d'interpréter ce manuel à sa guise. L'apparence du produit que vous
recevrez peut différer. Nous vous prions de nous excuser si nous ne
vous informons pas des mises à jour techniques ou logicielles
concernant notre produit.
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CONSIGNES DE SÉCURITÉ

AVERTISSEMENT:
Veuillez lire attentivement cette notice avant d'utiliser ce produit. Le
non-respect de cette consigne peut entraîner des conséquences
graves.
entraîner des blessures graves.
précautions d'assemblage
1. Assemblez uniquement en suivant ces instructions. Un assemblage
incorrect peut engendrer des risques.

2. Portez des lunettes de sécurité approuvées ANSI et des gants de travail
robustes pendant l'assemblage.

3. Maintenez la zone de rassemblement propre et bien éclairée.
4. Tenez les curieux à l'écart de la zone pendant le rassemblement.
5. Ne pas assembler si vous êtes fatigué ou sous l'influence de l'alcool, de
drogues ou de médicaments.

6. Les capacités du produit s'appliquent à un assemblage correct et complet.
produits seulement.

7. Assembler sur une surface plane, de niveau, dure, lisse et stable.
8. Pour plus d'informations concernant les pièces mentionnées dans les
pages suivantes, veuillez vous référer au schéma de montage de ce
manuel. Déballez et séparez toutes les pièces dans un espace de travail
propre.

Prenez des précautions
1. NE PAS S'ASSEOIR NI SE TENIR DEBOUT SUR CET OBJET.
2. Ce produit n'est pas un jouet. Ne laissez pas les enfants jouer avec ou à
proximité de cet article.

3. Ne pas dépasser les capacités de poids spécifiées.
4. Utiliser uniquement comme prévu.
5. Inspecter avant chaque utilisation ; ne pas utiliser si des pièces sont
desserrées ou endommagées.

6. Ce produit est conforme aux normes et réglementations en vigueur. Son
installation doit respecter toutes les réglementations applicables et son
utilisation doit se faire uniquement dans des zones bien ventilées. Veuillez
lire attentivement le manuel d'utilisation avant d'installer et d'utiliser cet
équipement.

7. Cet appareil n'est pas destiné à être utilisé par des personnes (y compris
les enfants) atteintes de capacités physiques, sensorielles ou mentales
réduites, ou absence de expérience et connaissances, à moins qu'ils
n'aient été supervisés ou qu'ils n'aient reçu des instructions concernant
l'utilisation de l'appareil de la part d'une personne responsable de leur
sécurité.
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8. Les enfants ne doivent pas jouer avec l'appareil.
9. Cet appareil ne doit pas être utilisé par des enfants. Gardez l'appareil et
son cordon hors de portée des enfants.

10. Veuillez conserver le produit correctement. Vérifiez si le produit présente
des anomalies. avant utilisation. En cas d'anomalie, veuillez cesser
l'utilisation.

11. Veuillez utiliser le produit conformément à son usage prévu ; soyez
conscient des risques de blessures liés à une mauvaise utilisation.

CONSERVEZ CE MANUEL

LISTE DES PIÈCES

①

Sac de transport X 1

②

Couverture extérieure X 1

③

Poteaux de soutien X 2

④

Piquets au sol X 8

⑤

Cordes résistantes au vent-
X 4

⑥

Sac de rangement pour
piquets X 1
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ÉTAPE D'ASSEMBLAGE

ÉTAPE 1. Dépliez la couverture extérieure ② .
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ÉTAPE 2. Fixez les poteaux de support③ à la couverture extérieure ② et
fixez-les avec des sangles de fixation.
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ÉTAPE 3. Fixez solidement la bâche extérieure ② au sol à l'aide des piquets
④ et des cordes résistantes au vent. ⑤ .
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INSTRUCTIONS DE RANGEMENT ÉTAPE

1. Posez la couverture extérieure à plat, appuyez sur le cadre vert pour le
faire chevaucher sur le côté opposé, alignez les couches supérieure et
inférieure pour former une seule surface plane, puis retirez le toit et lissez-le.

2. Tenez le coin A au bas du
couvercle extérieur . et appuyez vers
le bas en direction du coin C en haut.

3. Tout en appuyant vers le bas, tirez
le coin A vers l'arrière dans la
direction de la flèche, en le
positionnant légèrement derrière le
coin C (plus près des jambes de
l'utilisateur).
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4. Continuez jusqu'à ce que le coin A
touche complètement le sol. À ce
moment-là, les coins B et D se
soulèveront naturellement et se
rapprocheront du centre.

5.Appuyez sur le coin B vers le bas
en direction du coin D, de sorte que
le coin B se retrouve sous le coin D.

6.Appuyez également sur le coin D,
en pliant la couverture extérieure en
3 cercles qui se chevauchent.

7. Repliez la partie supérieure sur les
cercles, puis fixez la tente pliée avec
la sangle.

8.Placez la housse extérieure avec les autres accessoires dans le sac de
transport①.
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PRODUIT PARAMÈTRE

Modèle YJ-WS001
Taille du produit 1200×1200×1610 mm
Couleur Vert
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MODELL: YJ-WS001

Dies ist die Originalanleitung. Bitte lesen Sie die gesamte
Bedienungsanleitung vor der Inbetriebnahme sorgfältig durch. VEVOR
behält sich die Auslegung der Bedienungsanleitung vor. Das Aussehen
des Produkts kann von dem gelieferten Produkt abweichen. Wir bitten
um Verständnis, dass wir Sie nicht erneut über etwaige Technologie-
oder Software-Updates informieren werden .
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SICHERHEITSHINWEISE

WARNUNG:
Lesen Sie diese Hinweise vor der Verwendung dieses Produkts.
Andernfalls kann es zu Problemen kommen.
kann zu schweren Verletzungen führen.
Vorsichtsmaßnahmen bei Versammlungen
1. Die Montage darf nur gemäß dieser Anleitung erfolgen. Eine
unsachgemäße Montage kann Gefahren bergen.

2. Tragen Sie während der Montage eine ANSI-geprüfte Schutzbrille und
robuste Arbeitshandschuhe.

3. Halten Sie den Montagebereich sauber und gut beleuchtet.
4. Halten Sie Unbeteiligte während der Versammlung vom Bereich fern.
5. Nicht montieren, wenn Sie müde sind oder unter dem Einfluss von Alkohol,
Drogen oder Medikamenten stehen.

6. Die Produkteigenschaften gelten nur für ordnungsgemäß und vollständig
montierte Produkte. Nur Produkte.

7. Auf einer ebenen, harten, glatten und stabilen Oberfläche montieren.
8. Weitere Informationen zu den auf den folgenden Seiten aufgeführten Teilen
finden Sie in der Montagezeichnung dieses Handbuchs. Packen Sie alle
Teile in einem sauberen Arbeitsbereich aus und trennen Sie sie.

Vorsicht walten lassen
1. AUF DIESEM GEGENSTAND SITZEN ODER STEHEN NICHT.
2. Dieses Produkt ist kein Spielzeug. Kinder dürfen nicht mit diesem Artikel
spielen oder sich in dessen Nähe aufhalten.

3. Die angegebenen Gewichtskapazitäten dürfen nicht überschritten werden.
4. Nur bestimmungsgemäß verwenden.
5. Vor jedem Gebrauch prüfen; nicht verwenden, wenn Teile lose oder
beschädigt sind.

6. Das Produkt entspricht den geltenden Normen und Vorschriften. Die
Installation dieses Geräts muss allen anwendbaren Vorschriften
entsprechen und es darf nur in gut belüfteten Bereichen betrieben werden.
Bitte lesen Sie die Bedienungsanleitung vor der Installation und
Inbetriebnahme des Geräts.

7. Dieses Gerät ist nicht für die Verwendung durch Personen (einschließlich
Kinder) mit eingeschränkte körperliche, sensorische oder geistige
Fähigkeiten oder Mangel an Erfahrung und Kenntnisse, es sei denn, sie
wurden von einer für ihre Sicherheit verantwortlichen Person hinsichtlich
der Benutzung des Geräts beaufsichtigt oder unterwiesen .

8. Kinder dürfen nicht mit dem Gerät spielen.
9. Dieses Gerät darf nicht von Kindern benutzt werden. Bewahren Sie das
Gerät und das Netzkabel außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
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10. Bitte bewahren Sie das Produkt ordnungsgemäß auf. Prüfen Sie, ob das
Produkt Mängel aufweist. Vor Gebrauch. Bei Auffälligkeiten bitte die
Anwendung abbrechen.

11. Bitte verwenden Sie das Produkt nur gemäß dem vorgesehenen
Verwendungszweck ; seien Sie sich der möglichen Verletzungen durch
unsachgemäße Verwendung bewusst.

BEWAHREN SIE DIESES HANDBUCH AUF

TEILELISTE

①

Tragetasche X 1

②

Äußere Hülle X 1

③

Stützpfosten X 2

④

Erdspieße X 8

⑤

Windbeständige -Seile X 4

⑥

Aufbewahrungstasche für
Heringe X 1
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MONTAGESTRITT

SCHRITT 1. Klappen Sie die äußere Abdeckung ② auf .
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Schritt 2. Befestigen Sie die Stützstangen .③ an der Außenabdeckung ②

befestigen und mit Befestigungsbändern sichern.
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SCHRITT 3. Befestigen Sie die Außenabdeckung ② mit den Erdankern ④
und den windfesten Seilen fest am Boden. ⑤ .
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AUFBEWAHRUNGSANWEISUNGEN SCHRITT

1. Legen Sie die äußere Abdeckung flach hin, drücken Sie den grünen
Rahmen so, dass er sich auf der gegenüberliegenden Seite überlappt, richten
Sie die obere und untere Schicht so aus, dass eine einzige ebene Fläche
entsteht, und ziehen Sie dann das Dach heraus und glätten Sie es.

2. Halten Sie Ecke A am unteren
Rand der Außenabdeckung fest. und
drücken Sie es nach unten in
Richtung Ecke C oben.

3. Während Sie nach unten drücken,
ziehen Sie Ecke A in Pfeilrichtung
nach hinten, sodass sie sich etwas
hinter Ecke C befindet (näher an den
Beinen des Benutzers).
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4. Fahren Sie fort, bis Ecke A
vollständig den Boden berührt. An
diesem Punkt heben sich die Ecken
B und D automatisch an und
bewegen sich näher zur Mitte.

5. Drücken Sie Ecke B nach unten in
Richtung Ecke D, sodass Ecke B
unter Ecke D landet.

6. Drücken Sie außerdem die Ecke D
nach unten und falten Sie die äußere
Abdeckung in 3 sich überlappende
Kreise.

7. Klappen Sie den oberen Teil über
die Kreise und befestigen Sie das
zusammengefaltete Zelt
anschließend mit dem Gurt.

8. Legen Sie die äußere Schutzhülle zusammen mit dem restlichen Zubehör
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in die Tragetasche①.

PRODUKT PARAMETER

Modell YJ-WS001
Produktgröße 1200 × 1200 × 1610 mm
Farbe Grün
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MODELLO: YJ-WS001

Queste sono le istruzioni originali, si prega di leggere attentamente tutte
le istruzioni del manuale prima dell'uso. VEVOR si riserva il diritto di
interpretare a proprio piacimento il presente manuale d'uso. L'aspetto del
prodotto potrebbe differire leggermente da quello del prodotto ricevuto. Ci
scusiamo se non vi informeremo tempestivamente di eventuali
aggiornamenti tecnologici o software del nostro prodotto.
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ISTRUZIONI DI SICUREZZA

AVVERTIMENTO:
Leggere questo materiale prima di utilizzare questo prodotto. La
mancata lettura può
provocare lesioni gravi.
Precauzioni per l'assemblea
1. Assemblare il prodotto seguendo scrupolosamente queste istruzioni. Un
assemblaggio improprio può comportare dei pericoli.

2. Durante l'assemblaggio, indossare occhiali di sicurezza conformi agli
standard ANSI e guanti da lavoro resistenti.

3. Mantenere l'area di assemblaggio pulita e ben illuminata.
4. Durante l'assemblaggio, tenere gli astanti lontani dall'area.
5. Non assemblare se si è stanchi o sotto l'effetto di alcol, droghe o farmaci.
6. Le funzionalità del prodotto si applicano a prodotti assemblati
correttamente e completamente solo prodotti.

7. Assemblare su una superficie piana, livellata, dura, liscia e stabile.
8. Per ulteriori informazioni sui componenti elencati nelle pagine seguenti,
fare riferimento allo schema di montaggio presente in questo manuale.
Disimballare e separare tutti i componenti in un'area di lavoro pulita.

Adottare precauzioni
1. NON SEDERSI O STARE IN PIEDI SU QUESTO OGGETTO.
2. Questo prodotto non è un giocattolo. Non permettere ai bambini di giocare
con questo oggetto o di avvicinarsi ad esso.

3. Non superare i limiti di peso specificati.
4. Utilizzare solo secondo le istruzioni.
5. Ispezionare prima di ogni utilizzo; non utilizzare se le parti sono allentate o
danneggiate.

6. Il prodotto è conforme agli standard e alle normative vigenti. L'installazione
di questo dispositivo deve essere conforme a tutte le normative applicabili e
il suo utilizzo deve avvenire esclusivamente in aree ben ventilate. Si prega
di leggere il manuale d'uso prima di installare e utilizzare l'apparecchiatura.

7. Questo apparecchio non è destinato all'uso da parte di persone (compresi i
bambini) con ridotte capacità fisiche, sensoriali o mentali, o mancanza di
esperienza e conoscenza, a meno che non abbiano ricevuto supervisione o
istruzioni sull'uso dell'apparecchio da una persona responsabile della loro
sicurezza.

8. I bambini non devono giocare con l'apparecchio.
9. Questo apparecchio non deve essere utilizzato dai bambini. Tenere
l'apparecchio e il relativo cavo fuori dalla portata dei bambini.
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10. Conservare il prodotto in modo appropriato. Verificare che il prodotto non
presenti anomalie. Prima dell'uso. In caso di anomalie, interrompere
l'utilizzo.

11. Si prega di utilizzare il prodotto secondo le modalità previste ; prestare
attenzione ai potenziali rischi di lesioni derivanti da un uso improprio.

CONSERVARE QUESTO MANUALE

ELENCO DEI COMPONENTI

①

Borsa da trasporto X 1

②

Copertina esterna X 1

③

Pali di supporto X 2

④

Pali di terra X 8

⑤

Corde resistenti al vento- X
4

⑥

Borsa porta-paletti X 1
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FASE DI MONTAGGIO

FASE 1. Aprire la copertina esterna ② .
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FASE 2. Fissare i pali di supporto ③ alla copertura esterna ② e fissarle con
le cinghie di fissaggio.
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FASE 3. Fissare saldamente il telo esterno ② al terreno con i picchetti④ e
le corde antivento.⑤ .
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ISTRUZIONI PER LA CONSERVAZIONE FASE

1. Stendere il telo esterno in piano, premere la cornice verde per sovrapporla
al lato opposto, allineare gli strati superiore e inferiore per formare un'unica
superficie piana, quindi estrarre il tetto e lisciarlo.

2. Tenere fermo l'angolo A nella parte
inferiore della copertina esterna. e
premilo verso l'angolo C in alto.

3. Tenendo premuto verso il basso,
tirare l'angolo A all'indietro nella
direzione della freccia,
posizionandolo leggermente dietro
l'angolo C (più vicino alle gambe
dell'utente).
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4. Continuare fino a quando l'angolo
A non tocca completamente terra. A
questo punto, gli angoli B e D si
solleveranno naturalmente e si
avvicineranno al centro.

5. Premere l'angolo B verso il basso,
in direzione dell'angolo D, in modo
che l'angolo B si trovi sotto l'angolo
D.

6. Premere inoltre verso il basso
l'angolo D, piegando la copertina
esterna in 3 cerchi sovrapposti.

7. Ripiega la parte superiore sui
cerchi, quindi fissa la tenda piegata
con la cinghia.

8. Riponi la custodia esterna insieme agli altri accessori nella borsa per il
trasporto①.
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PRODOTTO PARAMETRO

Modello YJ-WS001
Dimensioni del prodotto 1200×1200×1610 mm
Colore Verde
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MODELO: YJ-WS001

Estas son las instrucciones originales. Lea atentamente todo el manual
antes de usar el producto. VEVOR se reserva el derecho de interpretar el
manual de usuario. El aspecto del producto puede variar con respecto al
que reciba. Le pedimos disculpas si no le informamos nuevamente sobre
actualizaciones de tecnología o software.
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INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

ADVERTENCIA:
Lea este material antes de usar este producto. No hacerlo puede
provocar lesiones graves.
Precauciones de montaje
1. Ensámblelo únicamente siguiendo estas instrucciones. Un montaje
incorrecto puede generar riesgos.

2. Utilice gafas de seguridad homologadas por ANSI y guantes de trabajo
resistentes durante el montaje.

3. Mantenga la zona de montaje limpia y bien iluminada.
4. Mantenga a los curiosos fuera del área durante el montaje.
5. No participe en la reunión si está cansado o bajo los efectos del alcohol,
las drogas o los medicamentos.

6. Las capacidades del producto se aplican a un producto ensamblado de
forma correcta y completa. solo productos.

7. Ensámblelo sobre una superficie plana, nivelada, dura, lisa y estable.
8. Para obtener información adicional sobre las piezas que se enumeran en
las páginas siguientes, consulte el diagrama de montaje de este manual.
Desempaque y separe todas las piezas en un área de trabajo limpia.

Tome precauciones
1. NO SE SIENTE NI SE PARE SOBRE ESTE ARTÍCULO.
2. Este producto no es un juguete. No permita que los niños jueguen con este
artículo ni cerca de él.

3. No exceda las capacidades de peso especificadas.
4. Utilizar únicamente según lo previsto.
5. Inspeccione antes de cada uso; no lo utilice si alguna pieza está suelta o
dañada.

6. El producto cumple con las normas y reglamentos pertinentes. La
instalación de este dispositivo debe cumplir con todas las normativas
aplicables y solo debe utilizarse en áreas bien ventiladas. Lea el manual de
usuario antes de instalar y utilizar este equipo.

7. Este aparato no está diseñado para ser utilizado por personas (incluidos
niños) con capacidades físicas, sensoriales o mentales reducidas, o falta
de experiencia y conocimiento, a menos que hayan recibido supervisión o
instrucciones sobre el uso del aparato por parte de una persona
responsable de su seguridad.

8. Los niños no deben jugar con el aparato.
9. Este aparato no debe ser utilizado por niños. Mantenga el aparato y su
cable fuera del alcance de los niños.
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10. Por favor, conserve el producto adecuadamente. Compruebe si el
producto presenta alguna anomalía. Antes de usar. Si observa alguna
anomalía, deje de usarlo.

11. Utilice el producto de acuerdo con el uso previsto ; tenga en cuenta el
riesgo de lesiones por un uso indebido.

GUARDE ESTE MANUAL

LISTA DE PIEZAS

①

Bolsa de transporte X 1

②

Cubierta exterior X 1

③

Postes de soporte X 2

④

Estacas de tierra X 8

⑤

Cuerdas resistentes al
viento- X 4

⑥

Bolsa de almacenamiento
para estacas X 1



- 4 -

PASO DE MONTAJE

PASO 1. Despliegue la cubierta exterior ② .
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PASO 2. Fije los postes de soporte .③ a la cubierta exterior ② y asegúrelas
con correas de sujeción.
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PASO 3. Asegure la cubierta exterior ② firmemente al suelo con estacas ④
y cuerdas resistentes al viento.⑤ .
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INSTRUCCIONES DE ALMACENAMIENTO PASO A
PASO

1. Extienda la cubierta exterior sobre una superficie plana, presione el marco
verde para superponerlo sobre el lado opuesto, alinee las capas superior e
inferior para formar una sola superficie plana, luego tire del techo y alíselo.

2. Sujete la esquina A en la parte
inferior de la cubierta exterior. y
presiónelo hacia abajo, hacia la
esquina C en la parte superior.

3. Mientras mantienes presionado
hacia abajo, tira de la esquina A
hacia atrás en la dirección de la
flecha, colocándola ligeramente
detrás de la esquina C (más cerca de
las piernas del usuario).
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4. Continúa hasta que la esquina A
toque completamente el suelo. En
este punto, las esquinas B y D se
elevarán naturalmente y se
acercarán al centro.

5. Presione la esquina B hacia abajo,
en dirección a la esquina D, de modo
que la esquina B quede debajo de la
esquina D.

6. Presione también la esquina D
hacia abajo, doblando la cubierta
exterior en 3 círculos superpuestos.

7. Dobla la parte superior sobre los
círculos y luego sujeta la tienda
doblada con la correa.

8. Coloque la cubierta exterior junto con los demás accesorios en la bolsa de
transporte ①.
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PRODUCTO PARÁMETRO

Modelo YJ-WS001
Tamaño del producto 1200×1200×1610 mm
Color Verde







MINI SZKLARNIA
MODEL: YJ-WS001

https://www.vevor.com/support
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MODEL: YJ-WS001

To jest oryginalna instrukcja obsługi. Przed użyciem prosimy o dokładne
zapoznanie się z treścią instrukcji. Firma VEVOR zastrzega sobie prawo
do jednoznacznej interpretacji niniejszej instrukcji obsługi. Wygląd
produktu zależy od stanu, w jakim go otrzymali Państwo. Prosimy o
wyrozumiałość, ale nie będziemy Państwa ponownie informować o
aktualizacjach technologicznych lub oprogramowania naszego produktu.
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INSTRUKCJE BEZPIECZEŃSTWA

OSTRZEŻENIE:
Przed użyciem produktu należy zapoznać się z treścią niniejszego
dokumentu. Nieprzestrzeganie tego zalecenia może
spowodować poważne obrażenia.
Środki ostrożności podczas montażu
1. Montaż należy wykonywać wyłącznie zgodnie z niniejszą instrukcją.
Nieprawidłowy montaż może stwarzać zagrożenie.

2. Podczas montażu należy nosić okulary ochronne zatwierdzone przez ANSI
oraz wytrzymałe rękawice robocze.

3. Utrzymuj miejsce zgromadzenia w czystości i dobrym oświetleniu.
4. Podczas montażu nie dopuść, aby osoby postronne znajdowały się w
pobliżu miejsca montażu.

5. Nie przystępuj do zgromadzeń, jeśli jesteś zmęczony lub pod wpływem
alkoholu, narkotyków lub leków.

6. Możliwości produktu dotyczą produktu prawidłowo i całkowicie
zmontowanego tylko produkty.

7. Montaż należy wykonać na płaskiej, równej, twardej, gładkiej i stabilnej
powierzchni.

8. Aby uzyskać dodatkowe informacje dotyczące części wymienionych na
kolejnych stronach, zapoznaj się ze schematem montażu w niniejszej
instrukcji. Rozpakuj i oddziel wszystkie części w czystym miejscu pracy.

Zachowaj środki ostrożności
1. NIE WOLNO SIEDZIEĆ ANI STAWAĆ NA TYM PRZEDMIOCIE.
2. Ten produkt nie jest zabawką. Nie pozwalaj dzieciom bawić się nim ani
przebywać w jego pobliżu.

3. Nie przekraczać dopuszczalnego obciążenia.
4. Używać wyłącznie zgodnie z przeznaczeniem.
5. Przed każdym użyciem należy przeprowadzić kontrolę. Nie należy używać
produktu, jeśli jakieś części są luźne lub uszkodzone.

6. Produkt jest zgodny z odpowiednimi normami i przepisami. Instalacja tego
urządzenia musi być zgodna ze wszystkimi obowiązującymi przepisami i
powinno być ono użytkowane wyłącznie w dobrze wentylowanych
pomieszczeniach. Przed instalacją i użytkowaniem urządzenia należy
zapoznać się z instrukcją obsługi.

7. Urządzenie to nie jest przeznaczone do użytku przez osoby (w tym dzieci)
z ograniczone zdolności fizyczne, sensoryczne lub umysłowe lub ich brak
doświadczenie i wiedzy, chyba że osoba odpowiedzialna za ich
bezpieczeństwo zapewni im nadzór lub przekaże instrukcje dotyczące
korzystania z urządzenia.

8. Dzieci nie mogą bawić się urządzeniem.
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9. To urządzenie nie powinno być używane przez dzieci. Trzymaj urządzenie i
jego przewód poza zasięgiem dzieci.

10. Proszę przechowywać produkt w należyty sposób. Sprawdź, czy produkt
nie jest uszkodzony. przed użyciem. Jeśli odczujesz nieprawidłowości,
zaprzestań używania.

11. Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem . Pamiętaj , że
niewłaściwe użycie może spowodować obrażenia.

ZAPISZ TĘ INSTRUKCJĘ

LISTA CZĘŚCI

①

Torba transportowa X 1

②

Okładka zewnętrzna X 1

③

Słupy podporowe x 2

④

Paliki gruntowe X 8

⑤

Liny odporne na wiatr- X 4

⑥

Torba do przechowywania
palików X 1
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KROK MONTAŻU

KROK 1. Rozłóż zewnętrzną okładkę ② .
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KROK 2. Zamontuj słupki podporowe ③ do zewnętrznej osłony ② i
zabezpiecz je paskami mocującymi.
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KROK 3. Mocno przymocuj zewnętrzną osłonę ② do podłoża za pomocą
palików④ i lin odpornych na wiatr. ⑤ .
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INSTRUKCJA PRZECHOWYWANIA KROK

1. Połóż płasko zewnętrzną powłokę , dociśnij zieloną ramę tak, aby
nachodziła na przeciwległą stronę, wyrównaj górną i dolną warstwę, aby
utworzyć jedną płaską powierzchnię, a następnie wyciągnij dach i wygładź go.

2. Przytrzymaj róg A u dołu
zewnętrznej okładki i dociśnij go w
kierunku narożnika C u góry.

3. Naciskając w dół, pociągnij róg A
do tyłu w kierunku strzałki,
umieszczając go nieznacznie za
rogiem C (bliżej nóg użytkownika).
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4. Kontynuuj, aż narożnik A
całkowicie dotknie podłoża. W tym
momencie narożniki B i D naturalnie
się uniosą i przesuną bliżej środka.

5. Naciśnij róg B w kierunku rogu D,
tak aby róg B znalazł się pod rogiem
D.

6. Naciśnij również róg D, składając
zewnętrzną okładkę w 3 nakładające
się okręgi.

7. Złóż górną część nad kółkami, a
następnie zabezpiecz złożony namiot
paskiem.

8. Umieść zewnętrzną osłonę wraz z pozostałymi akcesoriami w torbie
transportowej①.
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PRODUKT PARAMETR

Model YJ-WS001
Rozmiar produktu 1200×1200×1610 mm
Kolor Zielony







MINI KAS
MODEL: YJ-WS001
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MODEL: YJ-WS001

Dit is de originele handleiding. Lees alle instructies in de handleiding
zorgvuldig door voordat u het product in gebruik neemt. VEVOR behoudt
zich het recht voor om de gebruikershandleiding anders te interpreteren.
Het uiterlijk van het product kan afwijken van het product dat u ontvangt.
Wij zullen u niet opnieuw informeren over eventuele technologische of
software-updates voor ons product.
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VEILIGHEIDSINSTRUCTIES

WAARSCHUWING:
Lees deze informatie voordat u dit product gebruikt. Als u dit niet
doet, kan dit
Dit kan leiden tot ernstig letsel.
Montagevoorzorgsmaatregelen
1. Monteer het product uitsluitend volgens deze instructies. Onjuiste montage
kan gevaarlijke situaties veroorzaken.

2. Draag tijdens de montage een ANSI-goedgekeurde veiligheidsbril en
stevige werkhandschoenen.

3. Zorg ervoor dat de montageruimte schoon en goed verlicht is.
4. Houd omstanders uit de buurt tijdens de bijeenkomst.
5. Monteer de onderdelen niet als u moe bent of onder invloed bent van
alcohol, drugs of medicijnen.

6. De productmogelijkheden gelden voor correct en volledig geassembleerde
producten. alleen producten.

7. Monteer op een vlakke, horizontale, harde, gladde en stabiele ondergrond.
8. Raadpleeg voor meer informatie over de onderdelen die op de volgende
pagina's worden vermeld, het montageschema in deze handleiding. Pak
alle onderdelen uit en scheid ze in een schone werkruimte.

Neem voorzorgsmaatregelen.
1. NIET OP DIT ARTIKEL ZITTEN OF STAAN.
2. Dit product is geen speelgoed. Laat kinderen niet met dit product spelen en
laat ze er niet in de buurt komen.

3. Overschrijd de aangegeven gewichtslimieten niet.
4. Uitsluitend gebruiken zoals bedoeld.
5. Controleer het apparaat vóór elk gebruik; gebruik het niet als onderdelen
loszitten of beschadigd zijn.

6. Het product voldoet aan de relevante normen en voorschriften. De
installatie van dit apparaat moet voldoen aan alle geldende voorschriften en
het mag alleen worden gebruikt in goed geventileerde ruimtes. Lees de
gebruikershandleiding voordat u dit apparaat installeert en gebruikt.

7. Dit apparaat is niet bedoeld voor gebruik door personen (inclusief kinderen)
met verminderde fysieke, zintuiglijke of mentale vermogens, of gebrek aan
ervaring en kennis, tenzij ze onder toezicht staan van of instructies hebben
gekregen over het gebruik van het apparaat van een persoon die
verantwoordelijk is voor hun veiligheid.

8. Kinderen mogen niet met het apparaat spelen.
9. Dit apparaat mag niet door kinderen worden gebruikt. Houd het apparaat
en het snoer buiten het bereik van kinderen.
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10. Bewaar het product op de juiste manier. Controleer of het product geen
afwijkingen vertoont. Controleer het product vóór gebruik. Als er afwijkingen
zijn, stop dan met het gebruik.

11. Gebruik het product volgens het beoogde gebruik ; wees u bewust van
mogelijk letsel door verkeerd gebruik.

BEWAAR DEZE HANDLEIDING

ONDERDELENLIJST

①

Draagtas X 1

②

Buitenhoes X 1

③

Steunpalen X 2

④

Grondpalen X 8

⑤

Windbestendige - touwen X 4

⑥

Opbergtas voor tentstokken
X 1
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MONTAGESTAP

STAP 1. Vouw de buitenste hoes open ② .
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STAP 2. Bevestig de steunpalen .③ aan de buitenste hoes ② en zet ze vast
met bevestigingsriemen.
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STAP 3. Bevestig de buitenhoes ② stevig aan de grond met grondpinnen ④
en windbestendige touwen. ⑤ .
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OPSLAGINSTRUCTIES STAP

1. Leg de buitenste hoes plat neer, druk het groene frame erop zodat het aan
de tegenoverliggende kant overlapt, lijn de boven- en onderlaag uit zodat er
één vlak oppervlak ontstaat, trek vervolgens het dak eruit en strijk het glad.

2. Houd hoek A aan de onderkant
van de buitenste hoes vast. en druk
het naar beneden, richting hoek C
bovenaan.

3. Houd de knop ingedrukt en trek
hoek A naar achteren in de richting
van de pijl, zodat deze zich iets
achter hoek C bevindt (dichter bij de
benen van de gebruiker).
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4. Ga door totdat hoek A de grond
volledig raakt. Op dat moment zullen
hoeken B en D vanzelf omhoog
komen en dichter naar het midden
bewegen.

5. Druk hoek B naar beneden richting
hoek D, zodat hoek B onder hoek D
terechtkomt.

6. Druk ook hoek D naar beneden en
vouw de buitenste hoes in 3
overlappende cirkels.

7. Vouw het bovenste gedeelte over
de cirkels en zet de opgevouwen tent
vast met de riem.

8. Plaats de buitenhoes samen met de andere accessoires in de draagtas①.
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PRODUCT PARAMETER

Model YJ-WS001
Productgrootte 1200×1200×1610 mm
Kleur Groente







MINIVÄXTHUS
MODELL: YJ-WS001
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MODELL: YJ-WS001

Detta är originalinstruktionerna, vänligen läs alla instruktioner noggrant
innan du använder produkten. VEVOR förbehåller sig en tydlig tolkning
av vår användarmanual. Produktens utseende ska vara beroende av den
produkt du mottagit. Vi ber om ursäkt för att vi inte kommer att informera
dig igen om det finns några teknik- eller programuppdateringar för vår
produkt.
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SÄKERHETSINSTRUKTIONER

VARNING:
Läs detta material innan du använder produkten. Underlåtenhet att
göra det kan
resultera i allvarliga skador.
Monteringsförsiktighetsåtgärder
1. Montera endast enligt dessa instruktioner. Felaktig montering kan skapa
risker.

2. Använd ANSI-godkända skyddsglasögon och kraftiga arbetshandskar
under monteringen.

3. Håll samlingsområdet rent och väl upplyst.
4. Håll åskådare borta från området under monteringen.
5. Montera inte om du är trött eller påverkad av alkohol, droger eller mediciner.
6. Produktens egenskaper gäller för korrekt och fullständigt monterade endast
produkter.

7. Montera på en plan, jämn, hård, slät och stabil yta.
8. För ytterligare information om delarna som listas på följande sidor, se
monteringsschemat i denna manual. Packa upp och separera alla delar på
en ren arbetsyta.

Använd försiktighetsåtgärder
1. SITTA ELLER STÅ INTE PÅ DENNA FÖRENING.
2. Denna produkt är inte en leksak. Låt inte barn leka med eller i närheten av
denna produkt.

3. Överskrid inte angivna viktkapaciteter.
4. Använd endast enligt avsikten.
5. Kontrollera före varje användning; använd inte om delar är lösa eller
skadade.

6. Produkten uppfyller relevanta standarder och föreskrifter. Installationen av
denna enhet måste uppfylla alla tillämpliga föreskrifter och den bör endast
användas i välventilerade utrymmen. Läs användarmanualen innan du
installerar och använder denna utrustning.

7. Denna apparat är inte avsedd att användas av personer (inklusive barn)
med minskad fysisk, sensorisk eller mental förmåga, eller brist på
erfarenhet och kunskap, såvida de inte har fått handledning eller
instruktioner om användningen av apparaten av en person som ansvarar
för deras säkerhet.

8. Barn får inte leka med apparaten.
9. Denna apparat får inte användas av barn. Förvara apparaten och dess
sladd utom räckhåll för barn.

10. Förvara produkten ordentligt. Kontrollera om produkten är avvikande. före
användning. Om det är onormalt, vänligen sluta använda det.
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11. Använd produkten enligt avsett ändamål ; var medveten om potentiella
skador vid felaktig användning.

SPARA DENNA HANDBOK

DELLISTA

①

Bärväska 1 st

②

Yttre omslag 1 st

③

Stödstänger 2 st

④

Markstag X8​

⑤

Vindtåliga - rep 4 st

⑥

Förvaringsväska för insatser
1 st
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MONTERINGSSTEG

STEG 1. Vik ut det yttre locket ② .
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STEG 2. Fäst stödstängerna ③ på ytterhöljet ② och fäst dem med
fästremmar.

STEG 3. Fäst ytterkåpan ② ordentligt i marken med markstag ④ och
vindtåliga rep ⑤ .
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FÖRVARINGSINSTRUKTIONER STEG

1. Lägg ytterhöljet platt, tryck på den gröna ramen så att den överlappar mot
den motsatta sidan, rikta in det övre och nedre lagret så att det bildar en enda
plan yta, dra sedan ut taket och släta ut det.

2. Håll i hörnet A längst ner på det
yttre locket och tryck den nedåt mot
hörnet C högst upp.

3. Medan du trycker nedåt, dra hörn
A bakåt i pilens riktning och placera
det något bakom hörn C (närmare
användarens ben).
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4. Fortsätt tills hörn A nuddar marken
helt. Vid denna tidpunkt kommer hörn
B och D naturligt att lyftas upp och
flyttas närmare mitten.

5. Tryck hörn B nedåt mot hörn D, så
att hörn B hamnar under hörn D.

6. Tryck även ner hörn D och vik
ytterhöljet till 3 överlappande cirklar.

7. Vik den övre delen över cirklarna
och fäst sedan det vikta tältet med
remmen.

8. Placera ytterhöljet tillsammans med övriga tillbehör i bärväskan①.
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PRODUKT PARAMETER

Modell YJ-WS001
Produktstorlek 1200×1200×1610 mm
Färg Grön







MINI SKLENÍK
MODEL: YJ-WS001
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MODEL: YJ-WS001

Toto je původní návod k použití, před použitím si prosím pečlivě přečtěte
všechny pokyny v manuálu. Společnost VEVOR si vyhrazuje právo na
jednoznačný výklad uživatelské příručky. Vzhled produktu se bude lišit v
závislosti na produktu, který jste obdrželi. Prosíme, odpusťte nám, že vás
nebudeme informovat o případných technologických nebo softwarových
aktualizacích našeho produktu.
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BEZPEČNOSTNÍ POKYNY

VAROVÁNÍ:
Před použitím tohoto produktu si přečtěte tento materiál. Pokud tak
neučiníte, může
mít za následek vážné zranění.
Bezpečnostní opatření při montáži
1. Sestavujte pouze podle těchto pokynů. Nesprávná montáž může způsobit
nebezpečí.

2. Během montáže používejte ochranné brýle a odolné pracovní rukavice
schválené normou ANSI.

3. Udržujte montážní prostor čistý a dobře osvětlený.
4. Během montáže držte kolemjdoucí mimo prostor.
5. Nezačínejte s montáží, pokud jste unavení nebo pod vlivem alkoholu, drog
či léků.

6. Vlastnosti produktu platí pro řádně a kompletně smontovaný pouze
produkty.

7. Sestavte na rovném, pevném, hladkém a stabilním povrchu.
8. Další informace týkající se součástí uvedených na následujících stránkách
naleznete v montážním schématu v této příručce. Všechny součásti
rozbalte a oddělte na čistém pracovním místě.

Používejte bezpečnostní opatření
1. NESEDĚJTE ANI NESTŮJTE NA TOMTO PŘEDMĚTU.
2. Tento výrobek není hračka. Nedovolte dětem, aby si s tímto výrobkem
hrály nebo se k němu přibližovaly.

3. Nepřekračujte specifikované nosnosti.
4. Používejte pouze k určenému účelu.
5. Před každým použitím zkontrolujte; nepoužívejte, pokud jsou některé díly
uvolněné nebo poškozené.

6. Výrobek splňuje příslušné normy a předpisy. Instalace tohoto zařízení musí
být provedena v souladu se všemi platnými předpisy a mělo by být
provozováno pouze v dobře větraných prostorách. Před instalací a
používáním tohoto zařízení si prosím přečtěte uživatelskou příručku.

7. Tento spotřebič není určen k používání osobami (včetně dětí) s snížené
fyzické, smyslové nebo duševní schopnosti nebo jejich nedostatek
zkušenosti a znalosti, pokud nebyly pod dohledem nebo instruktážem
ohledně používání spotřebiče osobou odpovědnou za jejich bezpečnost.

8. Děti si se spotřebičem nesmí hrát.
9. Tento spotřebič by neměly používat děti. Uchovávejte spotřebič a jeho
kabel mimo dosah dětí.
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10. Prosím, výrobek řádně uschovejte. Zkontrolujte, zda výrobek není
abnormální. před použitím. Pokud je to abnormální, přestaňte výrobek
používat.

11. Používejte výrobek v souladu s jeho určením ; buďte si vědomi možného
zranění v důsledku nesprávného použití.

USCHOVEJTE SI TUTO PŘÍRUČKU

SEZNAM DÍLŮ

①

Přenosná taška 1x​

2

Vnější kryt 1x​

3

Podpůrné tyče 2x​

4

Zemní kolíky 8x​

⑤

Větruodolná - lana 4x​

⑥

Taška na úschovu kolíků 1x
​
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KROK MONTÁŽE

KROK 1. Rozložte vnější kryt 2 .
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Krok 2. Připevnění podpěrných tyčí③ k vnějšímu krytu ② a zajistěte je
upevňovacími popruhy.
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KROK 3. Vnější kryt 2 pevně připevněte k zemi pomocí zemních kolíků 4 a
větruodolných lan.⑤ .
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POKYNY PRO SKLADOVÁNÍ KROK

1. Položte vnější kryt naplocho, přitlačte zelený rám tak, aby se překrýval na
opačnou stranu, zarovnejte horní a spodní vrstvu tak, aby vytvořily jeden
rovný povrch, poté vytáhněte střechu a uhlaďte ji.

2. Uchopte roh A ve spodní části
vnějšího krytu a zatlačte jej dolů smě
rem k rohu C nahoře.

3. Zatlačte dolů a zatáhněte roh A
dozadu ve směru šipky tak, aby byl
mírně za rohem C (blíže k nohám
uživatele).
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4. Pokračujte, dokud se roh A zcela
nedotkne země. V tomto bodě se
rohy B a D přirozeně zvednou a
přiblíží ke středu.

5. Stlačte roh B dolů směrem k rohu
D tak, aby roh B skončil pod rohem
D.

6. Také stiskněte roh D dolů a
přeložte vnější kryt do 3
překrývajících se kruhů.

7. Přeložte horní část přes kruhy a
poté složený stan zajistěte popruhem.

8. Vložte vnější kryt spolu s dalším příslušenstvím do přepravní tašky 1.
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PRODUKT PARAMETR

Model YJ-WS001
Velikost produktu 1200×1200×1610 mm
Barva Zelený






